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SISTEMA DESLIZANTE APARENTE PARA PORTAS DE PASSAGEM
SISTEMA CORREDIZO APARENTE PARA PUERTAS DE PASO

EVO



SISTEMAManual de Montagem
Manual de Instalación EVO

Cuidados antes da instalação
Algunas precauciones antes de la instalación del sistema

Cuidado ao manusear as peças do sistema
Atención al manejar las piezas

Qualquer alteração no produto será de 
responsabilidade do cliente
Cualquier cambio en el producto será responsabilidad 
del cliente

Estrutura para fixação
Estructura para fijación

Caso a instalação seja feita em parede de tijolo furado ou gesso, verificar se a estrutura foi 
preparada para sustentar a fixação do sistema e o peso da porta. 

Atención, si la instalación se realiza en la pared de ladrillos huecos o yeso, si la estructura fue preparada para 
apoyar el sistema y el peso de la puerta.

Cuidados após a instalação do sistema
Atención despues de la instalación del sistema

Utilize produtos neutros para a limpeza
do sistema e trilho
Utilice productos neutros para limpieza
del sistema y del riel

Mantenha os trilhos sempre limpos
Manter los rieles limpios
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Principais características do sistema   |   Principales características del sistema

Roldana
Polea

Amortecedor
Amortiguador

Guia
Guía

Pescador
Accionador

Porca de montagem MDF
Tuerca de montaje de MDF

3,9 x 25 CP
Parafuso/ Tornillo

M8 x 30 carro
Porta/ puerta 18 e 36 mm

M8 x 50 carro
Porta/ puerta 36 mm

4,2 x 32 CC guia/ guía
Bucha/ casquillo 6 mm

Chave/ llave Allen
M2, M3, M6

Afastador*
Retractor*

Arruela*
Arandela*

6 7 9
Suporte EVO
Soporte EVO
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M4 x 10 mm

4,8 x 50 CC
Parafuso/ Tornillo

8 mm

Tampa de
acabamento

Tapa de
acabado

Perfil

Componentes no kit para 01 porta
Componentes del kit para 01 puerta

• Somente no kit para madeira/ Solamente en el kit para madera.
* Somente no kit para vidro/ Solamente en el kit para vidrio.

Para peso de 60 a 80 Kg, peças adicionais são 
enviadas.
Para pesos de 60 hasta 80 Kg, piezas adicionales van a 
ser enviadas.

Perfil exclusivo Rometal, em 2, 3 ou 4 metros.
Per�l exclusivo Rometal, en 2, 3 o 4 metros.

Itens na caixa/ Items en la caja Quant. Itens na caixa/ Items en la caja 2 m 3 m 4 m

Tecnologia brasileira
Tecnologia brasileña

Portas/ puertas de
15 - 40 Kg, 40 - 60 Kg,
60 - 80 Kg

Sistema suspenso
Sistema suspendido

Com amortecimento
Con amortiguador

Portas de madeira
18, 25 e 36 mm
Puertas de madera
18, 25 y 36 mm

Portas de vidro
8, 10 e 13 mm
Puertas de vidrio
8, 10 y 13 mm

Chapa de fixação
Chapa de �jación 6 7 9

4

Porca de montagem Vidro*
Tuerca de montaje de vidrio*
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Techo

Mín:
20 mm

12 mm

12 mm

Parafuso/ tornillos: 4,2 x 32
Bucha/ casquillo: 6 mm

Largura mínima
da porta: 700 mm
Ancho mínimo
de puerta: 700 mm

Cálculo da altura da porta:
vão da porta + 39 mm

Cálculo de altura de la puerta:
vano de la puerta + 39 mm
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Utilize parafusos adequados a 
espessura da porta.
Utilice tornillos adecuados al espesor de la 
puerta.

178 mm

30 mm

50 mm

18 mm

Detalhe da furação
Detalle de la perforación

Porta/ puerta 18 mm: 30 mm
Porta/ puerta 25 mm: 30 mm
Porta/ puerta 36 mm: 50 mm
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Portas de madeira
Puertas de madera

Instalação do guia
Instalación del guía

Instalação com RM-385 Canaleta Inferior 
para guia rolamentado 12 mm (p/ 1 porta)
Instalación con Canaleta Inferior RM-385 para 
guía con rodamiento 12 mm (p/ 1 puerta)

15
mm

15 mm

Guia rolamentado 12 mm
Guía con rodamiento 12 mm



Cálculo da altura da porta:
vão da porta + 39 mm

Largura mínima
da porta: 700 mm
Ancho mínimo
de puerta: 700mm

Cálculo de altura de la puerta:
vano de la puerta + 39mm

A B

178 mm

30 mm

50 mm

12 mm
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Techo

Mín:
20 mm

132 m
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Guia
Guía

Para portas de 8 mm até 13 mm.
Para puertas de 8 mm hasta 13 mm.

Para ajustar o guia, encaixe
conforme a marcação.
Para ajustar el guía, encaje
de acuerdo a la indicación.

Portas de vidro
Puertas de vidrio

Detalhe da furação
Detalle de la perforación

Instale os componentes na ordem correta.
Instale los componentes en la ordem correcta.

Porta
Puerta

A bucha deve ficar dentro 
da usinagem do vidro
El casquillo debe quedarse 
dentro del mecanizado
del vidrio

Instalação do guia
Instalación del guía
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Encaixar as chapas centrais de fixação 
dentro do trilho.
Encaje las chapas centrales de �jación dentro del 
riel.

Acione os amortecedores
antes de instalar.
Accione los amortiguadores
antes de instalar.

Ajuste a posição de 
fechamento da porta 
pelos parafusos.
Ajuste la posición del cierre 
de la puerta através de los 
tornillos.

C D

50 mm

Broca/Taladro
8 mm

Fixe os suportes
na parede.
Fije los soportes
en la pared.

Parafusos/ Tornillos:
4,8 x 50
Bucha/ Casquillo:
8 mm

Distribua o restante dos suportes igualmente.
Distribuir los demás soportes igualmente. 

106 mm

10 mm10 mm

B

A

1

Após colocar o amortecedor, posicionar as duas chapas de fixação nas laterais.
Después de colocar el amortiguador, posicionar las dos chapas de �jación en los lados.

2

Utilize a pré montagem no trilho como gabarito de furação.
Utilice la pré-instalación en el riel como plantilla para los agujeros. 

Vão da porta
Vano de la puerta

Fure a parede.
Taladrar la pared.

Trilho/ Riel

300 mm 300 mm

Chapa de
fixação/ 
Chapa de 
�jación

Distribuição dos suportes.
Distribución de los soportes.
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Encaixar o trilho no 
suporte da parede.
Encaje el riel en el soporte 
de la pared.

3
Alinhar as chapas de fixação com 
os suportes.
Alinee las chapas de �jación con los 
soportes.

Fixe totalmente os suportes no trilho com 
parafusos M4.
Asegure completamente los soportes al riel con tornillos 
M4.

Fixar os parafusos do amortecedor.
Fijar los tornillos del amortiguador.

4

Encaixar os rodízios na 
parte superior do trilho.
Encajar las ruedas en la parte 
superior del riel.

Gire o pescador para 
passar pelo trilho.
Gire el accionador para pasar 
por el riel.

Encaixe o pescador.
Encaje el accionador.

Fixe o parafuso pelo lado direito da peça. 
Parafuso: 3,9 x 25 CP
Ponga el tornillo en el lado derecho de la pieza.
Tornillos: 3,9 x 25 CP.

Compruebe que las chapas de 
�jación estén alineadas con los 
soportes.

Verificar se as 
chapas de 
fixação estão 
alinhadas com 
os suportes.
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